
La phrase suivante est grammaticalement intéressante : « Een (man) 
stond daar bij het (stand)beeld van de elfenjager » (« Un homme se 
trouvait près de la statue du chasseur d’elfes »). 
On y trouve la forme verbale « STOND », O.V.T. (ou prétérit) provenant 
de l’infinitif « STAAN », qui fait l’objet des « temps primitifs » des 
verbes dits « forts ». Pour complément d’informations, consultez par 
exemple notre tableau des « temps primitifs » sur ce même site, où les 
couleurs aident à mieux comprendre trois grandes catégories de verbes 
irréguliers au passé : 
http://idesetautres.be/?p=ndls&mod=grammatica&smod=tp&ssmod=ecrit 

Notez que « het beeld » est, en principe, « l’image ». On aurait dû (pu) 
trouver « het standbeeld » ; une statue, est donc une 
«image DEBOUT». Voyez nos « REBUS » (à télécharger gratuitement), 
mal nommés, aidant mieux les jeunes apprenants à s’imprégner de la 
façon de construire les mots composés en langue néerlandaise : 
http://www.idesetautres.be/?p=ndls&mod=ndlsEnfants&smod=rebus 
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